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Manufacturer
Hoffmann Supply Chain GmbH
Poststraße 15, 90471 Nuremberg, Germany
www.hoffmann-group.com

Hoffmann UK Quality Tools Ltd
GEE Business Centre
Holborn Hill, Birmingham, B7 5JR, United Kingdom

BAMBUSARBEITSPLATTE FÜR XL
TOOLCAR
915440 - 915445
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de Bambusarbeitsplatte für XL ToolCar
1. Allgemeine Hinweise

Bedienungsanleitung lesen, beachten, für späteres Nachschlagen aufbewahren und jederzeit ver-
fügbar halten.

2. Symbole und Darstellungsmittel
Warnsymbole Bedeutung

VORSICHT
Kennzeichnet eine Gefahr, die zu einer leichten oder mittleren Verletzung führen
kann, wenn sie nicht vermieden wird.

3. Sicherheit
3.1 GRUNDLEGENDE SICHERHEITSHINWEISE

VORSICHT

Montagearbeiten
Quetschgefahr der Füße und Hände bei Montagearbeiten.
» Fußschutz, Schutzhandschuhe tragen.
» Für festen Stand sorgen.
» Vor Arbeiten Feststellbremsen an Lenkrollen betätigen.

VORSICHT

Überschreiten der Traglast
Werkstattwagen kann kippen.
» Traglast des Werkstattwagens nach Montage der Arbeitsplatte nicht überschreiten.
» Bei Schraubstockmontage beiliegende Bedienungsanleitung beachten.

3.2 BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG
Bambusarbeitsplatte ist zur Montage auf GARANT GridLine XL ToolCar bestimmt.

3.3 PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNG
Während Montage Schutzhandschuhe und Sicherheitsschuhe tragen.

4. Lieferumfang
Material Menge

Bambusarbeitsplatte 1

Schrauben 4

5. Montage
5.1 MONTAGE DER BAMBUSARBEITSPLATTE
ü Feststellbremse an den Rollen sind aktiviert.
1. GridLine Matte entfernen.
2. Oberste Schublade herausziehen.
3. Schublade entriegeln
4. GridLine XL ToolCar sperren.
5. GridLine XL ToolCar entsperren, Schublade entnehmen. Schritt 2 bis 5 bei der von oben zweiter und drit-

ter Schublade wiederholen.
6. Laufschienen entnehmen.
7. Sicherungsclip der obersten C-Schienen entnehmen.
8. Oberste C-Schienen entnehmen.
9. Acht Schrauben der Standardarbeitsplatte herausdrehen.
10. Standardarbeitsplatte entnehmen.
11. Abgerundete Kante der Bambusarbeitsplatte nach oben ausrichten und Bambusarbeitsplatte einsetzen.
12. Bambusarbeitsplatte mit 4 Schrauben befestigen.
13. C-Schienen wieder einsetzen.
14. Sicherungsclip in C-Schiene montieren und Laufschienen einsetzen.
15. Schubladen einsetzen.
16. Schubladen beidseitig verriegeln.
» Bambusarbeitsplatte ist montiert.

6. Reinigung
Zur Auffrischung Reiniger- und Pflegeöl-Set 926403 1 verwenden.

7. Demontage
Demontage erfolgt in umgekehrter Reihenfolge zur Montage.

8. Entsorgung
Nationale und regionale Umweltschutz- und Entsorgungsvorschriften für fachgerechte Entsorgung oder Re-
cycling beachten. Metalle, Nichtmetalle, Verbundwerk- und Hilfsstoffe nach Sorten trennen und umweltge-
recht entsorgen.

9. Lagerung
Temperaturschwankungen vermeiden. Luftfeuchtigkeit konstant halten.

bg Бамбуков работен плот за XL ToolCar
1. Общи указания

Прочетете, спазвайте и запазете за по-късна справка ръководството за потребителя и го
съхранявайте на достъпно място по всяко време.

2. Символи и средства за представяне
Предупредителни
символи

Значение
ПОВИШЕН

О
ВНИМАНИ

Е

Обозначава опасност, която може да доведе до леко или средно нараняване, ако
не бъде избегната.

3. Безопасност
3.1 ОСНОВНИ УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

ПОВИШЕНО ВНИМАНИЕ

Работи по монтажа
Опасност от притискане на ходилата и ръцете при работи по монтажа.
» Носете защитни обувки, ръкавици.
» Осигурете стабилно положение.
» Преди работи задействайте спирачките за застопоряване на направляващите колелца.

ПОВИШЕНО ВНИМАНИЕ

Превишаване на товароподемността
Сервизната количка може да се преобърне.
» Не превишавайте товароподемността на сервизната количка след монтаж на работния плот.
» При монтаж на менгеме вземете под внимание приложеното ръководство за потребителя.

3.2 УПОТРЕБА ПО ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Бамбуковият работен плот е предназначен за монтаж на GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 ЛИЧНИ ПРЕДПАЗНИ СРЕДСТВА
По време на монтажа носете защитни ръкавици и обезопасяващи обувки.

4. Окомплектовка на доставката
Материал Количество

Бамбуков работен плот 1

Винтове 4

5. Монтаж
5.1 МОНТАЖ НА БАМБУКОВИЯ РАБОТЕН ПЛОТ
ü Спирачката за застопоряване на колелцата е активирана.

1. A  Отстранете подложката GridLine.

2. B  Изтеглете най-горното чекмедже.

3. C  Деблокирайте чекмеджето.

4. D  Блокирайте GridLine XL ToolCar.

5. E  Деблокирайте GridLine XL ToolCar, извадете чекмеджето. Повторете стъпките 2 до 5 при
второто и третото от горе чекмедже.

6. F  Извадете ходовите релси.

7. G  Извадете предпазния клипс на най-горните монтажни шини.

8. H  Извадете най-горните монтажни шини.

9. I  Отвинтете осемте винта на стандартния работен плот.

10. J  Извадете стандартния работен плот.

11. K  Насочете нагоре заобления ръб на бамбуковия работен плот и поставете бамбуковия
работен плот.

12. L  Закрепете бамбуковия работен плот с 4 винта.

13. M  Поставете отново монтажните шини.

14. N  Монтирайте предпазния клипс в монтажната шина и поставете ходовите релси.

15. O  Поставете чекмеджетата.

16. P  Блокирайте чекмеджетата от двете страни.
» Бамбуковият работен плот е монтиран.

6. Почистване
За освежаване използвайте комплект почистващ препарат и масло за поддръжка 926403 1.

7. Демонтаж
Демонтажът се извършва в обратна последователност на монтажа.

8. Изхвърляне
За компетентно предаване за отпадъци или рециклиране спазвайте националните и регионалните
наредби за опазване на околната среда и изхвърлянето на отпадъци. Разделете металите, неметалите,
композитните материали и спомагателните материали по вид и ги изхвърлете по екологичен начин.

9. Съхранение
Избягвайте температурни колебания. Поддържайте постоянна влажност на въздуха.

da Bambusbordplade til XL ToolCar
1. Generelle henvisninger

Læs og følg betjeningsvejledningen. Opbevar den og hold den altid tilgængelig til senere brug.

2. Symboler og visninger
Advarselssymboler Betydning

FORSIGTIG
Kendetegner en fare, der kan medføre lette eller mellemstore kvæstelser, hvis den ik-
ke undgås.

3. Sikkerhed
3.1 GRUNDLÆGGENDE SIKKERHEDSANVISNINGER

FORSIGTIG

Monteringsopgaver
Fare for klemning af fødder eller hænder ved monteringsopgaver.
» Bær fodbeskyttelse og beskyttelseshandsker.
» Sørg for, at transportvorngen står godt fast.
» Aktivér hjulbremserne på styrehjulene, før udførelse af arbejder.

FORSIGTIG

Overskridelse af bæreevnen
Værkstedsvognen kan vælte.
» Overskrid ikke værkstedsvognens maksimale bæreevne efter montering af bordpladen.
» Ved montering af skruestikken skal du være opmærksom på den medfølgende betjeningsvejledning.

3.2 BESTEMMELSESMÆSSIG ANVENDELSE
Bambusbordpladen er beregnet til montering på GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 PERSONLIGE VÆRNEMIDLER
Bær beskyttelseshandsker og sikkerhedssko under monteringen.

4. Leveringsomfang
Materiale Antal

Bambusbordplade 1

Skruer 4

5. Montering
5.1 MONTERING AF BAMBUSBORDPLADEN
ü Hjulbremsen er aktiveret.

1. A  Fjern GridLine-måtten.

2. B  Træk den øverste skuffe ud.

3. C  Lås skuffen op

4. D  Lås GridLine XL ToolCar.

5. E  Lås GridLine XL ToolCar op og tag skuffen ud. Gentag trin 2 til 5 for den 2. og 3. skuffe fra oven.

6. F  Tag løbeskinnerne ud.

7. G  Tag sikringsclipsen ud af den øverste C-skinne.

8. H  Tag de øverste C-skinner ud.

9. I  Skru de 8 skruer på standardbordpladen ud.

10. J  Fjern standardbordpladen.

11. K  Ved den afrundede kant på bambusbordpladen opad, og sæt bambusbordpladen i.

12. L  Fastgør bambusbordpladen med 4 skruer.

13. M  Sæt C-skinnerne i igen.

14. N  Sæt sikringsclipsen i C-skinnen og sæt løbeskinnerne i.

15. O  Sæt skufferne i.

16. P  Lås skufferne på begge sider.
» Bambusbordpladen er monteret.

6. Rengøring
Brug rense- og plejeolie-sæt nr. 926403 1 til vedligeholdelse.

7. Afmontering
Afmontering i omvendt rækkefølge af arbejdstrinnene til montering.

8. Bortskaffelse
Overhold de nationale og regionale forskrifter for miljø og bortskaffelse med henblik på korrekt bortskaffelse
eller genanvendelse. Metal, ikke-jernholdige metaller, komposit- og hjælpematerialer skal sorteres efter type
og bortskaffes på miljøvenlig vis.

9. Opbevaring
Undgå temperatursvingninger. Hold luftfugtigheden konstant.

en Bamboo worktop for XL ToolCar
1. General instructions

Read the instructions for use, follow them and keep them available for later reference.

2. Symbols and means of representation
Warning symbols Meaning

CAUTION
Indicates a hazard which if not avoided may lead to minor or moderate injury.

3. Safety
3.1 FUNDAMENTAL SAFETY INSTRUCTIONS

CAUTION

Assembly work
Risk of crushing hands and feet during assembly work.
» Wear foot protection and safety gloves.
» Make sure it is standing securely.
» Before starting work, apply the parking brakes on the castors.

CAUTION

Exceeding the safe working load
Roller cabinet could tip over.
» Do not exceed the safe working load of the roller cabinet after assembling the worktop.
» When mounting a vice, observe the enclosed operating instructions.

3.2 INTENDED USE
The bamboo worktop is designed to be assembled on a GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT
Wear safety gloves and safety shoes during assembly.

4. Scope of supply
Material Quantity

Bamboo worktop 1

Screws 4

5. Assembly
5.1 ASSEMBLING THE BAMBOO WORKTOP
ü Ensure roller parking brakes are engaged.

1. A  Remove GridLine mat.

2. B  Pull out the top drawer.

3. C  Release the drawer.

4. D  Lock GridLine XL ToolCar.

5. E  Unlock GridLine XL ToolCar, remove drawer. Repeat steps 2 to 5 for the second and third drawers
from the top.

6. F  Remove the runners.

7. G  Remove the safety clip from the top C-rails.

8. H  Remove the top C-rails.

9. I  Unscrew the eight screws from the standard worktop.

10. J  Remove the standard worktop.

11. K  Insert the bamboo worktop with the rounded edge facing upwards.

12. L  Fix the bamboo worktop in place with 4 screws.

13. M  Reinsert the C-rails.

14. N  Attach the safety clip to the C-rail and insert the runners.

15. O  Insert the drawers.

16. P  Lock the drawers on both sides.
» Bamboo worktop is assembled.

6. Cleaning
Use cleaner and care oil set 926403 1 to freshen up.

7. Disassembly
Disassembly is performed in the reverse order to assembly.

8. Disposal
Comply with the national and regional environmental protection and disposal regulations for correct disposal
or recycling. Segregate items into metals, non-metals, composite materials and consumables and dispose of
them responsibly.

9. Storage
Avoid temperature fluctuations. Keep humidity level constant.

fi Bambutyötaso XL ToolCar -vaunuun
1. Yleisiä ohjeita

Lue käyttöohje, noudata siinä mainittuja ohjeita, säilytä myöhempää tarvetta varten ja aina helposti
saatavilla.

2. Symbolit ja varoitukset
Varoitussymbolit Merkitys

HUOMIO
Ilmoittaa vaarasta, joka voi johtaa lievään tai keskivakavaan loukkaantumiseen, jos sitä
vältetä.

3. Turvallisuus
3.1 TÄRKEÄT TURVALLISUUSOHJEET

VARO

Asennustyöt
Jalkojen ja käsien puristumisvaara asennustöiden yhteydessä.
» Käytä jalkasuojainta ja suojakäsineitä.
» Huolehdi tukevasta asennosta.
» Lukitse kääntöpyörien seisontajarrut ennen työskentelyn aloittamista.

VARO

Kantokyvyn ylittyminen
Työkaluvaunu voi kaatua.
» Työkaluvaunun kantokyky ei saa ylittyä työtason asennuksen jälkeen.
» Noudata puristinkiinnityksessä oheisia käyttöohjeita.

3.2 KÄYTTÖTARKOITUS
Bambutyötaso on tarkoitettu asennettavaksi GARANT GridLine XL ToolCar -vaunuun.

3.3 HENKILÖNSUOJAIMET
Käytä asennuksen aikana suojakäsineitä ja turvakenkiä.

4. Toimituksen sisältö
Materiaali Määrä

Bambutyötaso 1

Ruuvit 4

5. Asennus
5.1 BAMBUTYÖTASON ASENNUS
ü Rullien seisontajarrut on aktivoitu.

1. A  Poista GridLine-matto.

2. B  Vedä ylin vetolaatikko ulos.

3. C  Avaa vetolaatikon lukitus.

4. D  Lukitse GridLine XL ToolCar.

5. E  Avaa GridLine XL ToolCar -vaunun lukitus, poista vetolaatikko. Toista vaiheet 2–5 toiselle ja kol-
mannelle laatikolle ylhäältäpäin.

6. F  Poista kiskot.

7. G  Irrota ylimpien C-kiskojen varmuuskiinnike.

8. H  Irrota ylimmät C-kiskot.

9. I  Kierrä vakiotyötason kahdeksan ruuvia irti.

10. J  Irrota vakiotyötaso.

11. K  Kohdista bambutyötason pyöristetty reuna ylöspäin ja aseta bambutyötaso paikalleen.

12. L  Kiinnitä bambutyötaso 4 ruuvilla.

13. M  Aseta C-kiskot takaisin paikalleen.

14. N  Asenna varmuuskiinnike C-kiskoon ja aseta kiskot paikalleen.

15. O  Aseta vetolaatikot paikoilleen.

16. P  Lukitse vetolaatikot molemmin puolin kiinni.
» Bambutyötaso on asennettu.

6. Puhdistus
Käytä pinnan käsittelyyn puhdistus- ja hoitoöljysarjaa 926403 1.

7. Purkaminen
Purkaminen tapahtuu päinvastaisessa järjestyksessä asennukseen nähden.

8. Hävittäminen
Huomioi asianmukaista hävittämistä ja kierrätystä koskevat valtakunnalliset ja paikalliset ympäristönsuojelu-
ja jätehuoltomääräykset. Erottele metallit, ei-metallit, komposiittimateriaalit ja apuaineet lajeittain ja hävitä ne
ympäristöystävällisellä tavalla.

9. Säilytys
Vältä lämpötilan vaihteluita. Pidä ilmankosteus tasaisena.

fr Plan de travail en bambou pour XL ToolCar
1. Remarques générales

Lisez, respectez et conservez les instructions d'utilisation à des fins de consultation ultérieure, et
gardez-les toujours à disposition.

2. Symboles et représentations
Symboles d'avertis-
sement

Signification

ATTENTIO
N

Indique un danger qui, s'il n'est pas évité, peut entraîner des blessures légères ou mo-
dérées.

3. Sécurité
3.1 CONSIGNES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ

ATTENTION

Travaux de montage
Risque d'écrasement des pieds et des mains lors des travaux de montage.
» Porter des gants et de chaussures de protection.
» Assurer une assise solide.
» Avant de travailler, actionner les freins d'arrêt sur les roulettes directrices.

ATTENTION

Dépassement de la capacité de charge
La servante d'atelier peut basculer.
» Ne pas dépasser la capacité de charge de la servante d'atelier après le montage du plan de travail.
» En cas de montage d'un étau, respecter les instructions d'utilisation fournies.

3.2 UTILISATION NORMALE
Le plan de travail en bambou est destiné à un montage sur une servante d'atelier GARANT GridLine XL Tool-
Car.

3.3 EQUIPEMENTS DE PROTECTION INDIVIDUELLE
Porter des gants de protection et des chaussures de sécurité lors du montage.

4. Livraison
Matériau Quantité

Plan de travail en bambou 1

Vis 4

5. Montage
5.1 MONTAGE DU PLAN DE TRAVAIL EN BAMBOU
ü Les freins de blocage des roues sont activés.

1. A  Retirer le tapis GridLine.

2. B  Retirer le tiroir supérieur.

3. C  Déverrouiller le tiroir.

4. D  Bloquer la servante d'atelier GridLine XL ToolCar.

5. E  Débloquer la servante d'atelier GridLine XL ToolCar, retirer le tiroir. Répéter les étapes 2 à 5 pour
les deuxième et troisième tiroirs supérieurs.

6. F  Retirer les rails de roulement.

7. G  Retirer le clip de sécurité des rail en C supérieurs.

8. H  Retirer les rails en C supérieurs.

9. I  Desserrer huit vis du plan de travail standard.

10. J  Retirer le plan de travail standard.

11. K  Orienter le bord arrondi du plan de travail en bambou vers le haut et mettre en place le plan de
travail en bambou.

12. L  Fixer le plan de travail en bambou à l'aide de 4 vis.

13. M  Remettre en place les rails en C.

14. N  Monter le clip de sécurité dans les rails en C et mettre en place les rails de roulement.

15. O  Insérer les tiroirs.

16. P  Verrouiller les tiroirs des deux côtés.
» Le plan de travail en bambou est monté.

6. Nettoyage
Pour une remise à neuf, utiliser le kit nettoyant et huile d'entretien 926403 1.

7. Démontage
Le démontage a lieu dans l'ordre inverse du montage.

8. Mise au rebut
Respecter la réglementation nationale et régionale en vigueur concernant la mise au rebut et le recyclage.
Trier les matériaux métalliques, non métalliques, composites et auxiliaires et les mettre au rebut de manière
respectueuse de l'environnement.

9. Stockage
Eviter les variations de température. Maintenir un taux d'humidité de l'air constant.

it Piano di lavoro in bambù per XL ToolCar
1. Note generali

Leggere il manuale d’i istruzioni, rispettarlo, conservarlo per riferimento futuro e tenerlo sempre a
portata di mano.

2. Simboli e mezzi di rappresentazione
Simboli di avverti-
mento

Significato

ATTENZIO
NE

Indica un pericolo che può causare lesioni lievi o di media entità se non viene evitato.

3. Sicurezza
3.1 AVVERTENZE FONDAMENTALI PER LA SICUREZZA

ATTENZIONE

Lavori di montaggio
Pericolo di schiacciamento per mani e piedi durante i lavori di montaggio.
» Indossare scarpe di sicurezza e guanti protettivi.
» Assicurarsi che i cassetti siano ben fissati.
» Prima di eseguire qualsiasi lavoro, azionare i dispositivi di bloccaggio sulle ruote piroettanti.

ATTENZIONE

Superamento del carico massimo
Il carrello per officina può ribaltarsi.
» Non superare il carico massimo consentito per il carrello per officina dopo il montaggio del piano di la-

voro.
» Per la morsa a vite osservare quanto riportato nel manuale di istruzioni allegato.

3.2 USO PREVISTO
Il piano di lavoro in bambù è progettato per il montaggio su GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE
Durante la fase di montaggio usare guanti protettivi e scarpe di sicurezza.

4. Fornitura
Materiale Quantità

Piano di lavoro in bambù 1

Viti 4

5. Montaggio
5.1 MONTAGGIO DEL PIANO DI LAVORO IN BAMBÙ
ü Il dispositivo di bloccaggio delle ruote è attivato.

1. A  Rimuovere il tappetino GridLine.

2. B  Estrarre il cassetto più alto.

3. C  Sbloccare il cassetto.

4. D  Bloccare GridLine XL ToolCar.

5. E  Sbloccare GridLine XL ToolCar e rimuovere il cassetto. Ripetere i passaggi da 2 a 5 per il secondo e
il terzo cassetto dall’alto.

6. F  Rimuovere le guide di scorrimento.

7. G  Rimuovere la clip di sicurezza dalle guide a C superiori.

8. H  Rimuovere le guide a C superiori.

9. I  Svitare le otto viti del piano di lavoro standard.

10. J  Rimuovere il piano di lavoro standard.

11. K  Allineare il bordo arrotondato del piano di lavoro in bambù verso l’alto per poi inserire il piano
stesso.

12. L  Fissare il piano di lavoro in bambù con 4 viti.

13. M  Sostituire le guide a C.

14. N  Montare la clip di sicurezza alle guide a C e inserire le guide di scorrimento.

15. O  Inserire i cassetti.

16. P  Bloccare i cassetti su entrambi i lati.
» Il piano di lavoro in bambù è montato.

6. Pulizia
Utilizzare il set di oli per la pulizia e la manutenzione 926403 1 utili per la fase di conservazione.

7. Smontaggio
Lo smontaggio avviene ripercorrendo la procedura di montaggio al contrario.

8. Smaltimento
Ai fini di un corretto smaltimento o riciclaggio, osservare le norme nazionali e regionali in materia di smalti-
mento e tutela ambientale. Separare i metalli, i non metalli, i materiali compositi e i materiali ausiliari in base
alla tipologia di appartenenza e smaltirli nel rispetto dell’ambiente.

9. Stoccaggio
Evitare le oscillazioni di temperatura. Mantenere costante il livello di umidità.

hr Radna ploča od bambusa za XL ToolCar
1. Opće upute

Pročitati upute za rukovanje i pridržavati ih se te ih spremiti i držati na raspolaganju kao referencu.

2. Simboli i znakovlje
Simboli upozorenja Značenje

OPREZ
Označava opasnost koja, ako se ne izbjegne, može dovesti do lakših ili umjerenih ozl-
jeda.

3. Sigurnost
3.1 OSNOVNE SIGURNOSNE UPUTE

OPREZ

Montažni radovi
Opasnost od prignječenja nogu i ruku tijekom montaže.
» Nositi zaštitu za stopala, zaštitne rukavice.
» Osigurajte čvrsto uporište.
» Prije započinjanja s radom, aktivirajte parkirne kočnice na okretnim kotačima.

OPREZ

Prekoračenje nosivosti
Radionička kolica se mogu prevrnuti.
» Ne prekoračiti nosivost radioničkih kolica nakon montaže radne ploče.
» Prilikom montaže u škripac pridržavati se priloženih uputa za rukovanje.

3.2 NAMJENSKA UPOTREBA
Radna ploča od bambusa namijenjena je za montažu na GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 OSOBNA ZAŠTITNA OPREMA
Tijekom montaže nositi zaštitne rukavice i zaštitne cipele.

4. Opseg isporuke
Materijal Količina

Radna ploča od bambusa 1

Vijci 4

5. Montaža
5.1 MONTAŽA RADNE PLOČE OD BAMBUSA
ü Parkirna kočnica kotačića je aktivirana.

1. A  Ukloniti GridLine prostirku.

2. B  Izvuči gornju ladicu.

3. C  Osloboditi ladicu

4. D Zaključati GridLine XL ToolCar.

5. E  Otključati GridLine XL ToolCar, ukloniti ladicu. Ponoviti korake od 2 do 5 za drugu i treću ladicu od
vrha.

6. F  Ukloniti vodilice.

7. G  Ukloniti sigurnosnu stezaljku s gornjih C šina.

8. H  Ukloniti gornje C šine.

9. I  Ukloniti osam vijaka sa standardne radne ploče.

10. J  Ukloniti standardnu radnu ploču.

11. K  Poravnati zaobljeni rub radne ploče od bambusa i umetnuti radnu ploču od bambusa.

12. L  Pričvrstiti radnu ploču od bambusa s 4 vijka.

13. M  Ponovno umetnuti C šine.

14. N  Montirati sigurnosnu stezaljku u C šinu i umetnuti vodilice.

15. O  Umetnuti ladice.

16. P  Zaključati ladice s obje strane.
» Radna ploča od bambusa je montirana.

6. Čišćenje
Koristiti set ulja za čišćenje i njegu 926403 1.

7. Demontaža
Demontaža se odvija obrnutim redoslijedom od montaže.

8. Odlaganje u otpad
Pridržavajte se nacionalnih i regionalnih propisa za zaštitu okoliša i zbrinjavanje radi pravilnog odlaganja ili re-
cikliranja. Metale, nemetale, kompozitne materijale i pomoćne materijale odvojite prema vrsti i odložite ih na
ekološki prihvatljiv način.

9. Skladištenje
Izbjegavati temperaturne fluktuacije. Održavati konstantnu vlažnost.

lt Bambukinis stalviršis, skirtas XL ToolCar
1. Bendrieji nurodymai

Perskaitykite naudojimo instrukciją, atkreipkite dėmesį į pastabas, laikykitės tolesnių nurodymų ir vi-
sada ją laikykite pasiekiamoje vietoje.

2. Simboliai ir vaizdavimo priemonės
Įspėjimo simbolis Reikšmė

PERSPĖJIM
AS

Nurodo pavojų, kuris, jei jo nebus išvengta, gali sukelti lengvų ar vidutinio sunkumo
sužalojimų.

3. Sauga
3.1 ESMINĖS SAUGOS NUORODOS

PERSPĖJIMAS

Montavimo darbai
Kojų ir rankų prispaudimo pavojus atliekant surinkimo darbus.
» Avėkite kojų apsaugą, mūvėkite apsaugines pirštines.
» Užtikrinkite tvirtą kojų atramą.
» Prieš pradėdami darbą, sukiuosius ratukus užfiksuokite stovėjimo stabdžiais.

PERSPĖJIMAS

Viršyta keliamoji galia
Dirbtuvių vežimėlis gali pavirsti.
» Surinkus stalviršį, neviršyti dirbtuvių vežimėlio keliamosios galios.
» Surenkant veržtuvą, atidžiai perskaitykite pateiktą naudojimo instrukciją.

3.2 NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRTĮ
Bambukinis stalviršis, skirtas tvirtinti ant GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 ASMENS APSAUGOS PRIEMONĖS
Surinkimo metu mūvėkite apsaugines pirštines ir avėkite apsauginius batus.

4. Tiekimo sudėtis
Medžiaga Kiekis

Bambukinis stalviršis 1

Varžtai 4

5. Surinkimas
5.1 BAMBUKINIO STALVIRŠIO SURINKIMAS
ü Stabdžiai ant ratukų aktyvuoti.

1. A  Paimkite GridLine kilimėlį.

2. B  Išimkite viršutinį stalčių.

3. C  Atlaisvinkite stalčiaus fiksatorių

4. D Užfiksuokite GridLine XL ToolCar.

5. E  Užfiksuokite GridLine XL ToolCar, išimkitei stalčių. Pakartokite 2–5 veiksmus antrajam ir trečiajam
stalčiui nuo viršaus.

6. F  Išimkite bėgelius.

7. G  Išimkite viršutinio C bėgelio fiksavimo segtuką.

8. H  Išimkite viršutinį C bėgelį.

9. I  Atsukite aštuonis varžtus standartiniame stalviršyje.

10. J  Nuimkite standartinį stalviršį.

11. K  Nustatykite užapvalinto bambukinio stalviršio nriaunos padėtį ir uždėkite bambukinį stalviršį.

12. L  Pritvirtinkite bambukinį stalviršį 4 varžtais.

13. M  Vėl įdėkite C bėgelius.

14. N  Pritvirtinkite fiksavimo segtuką C bėgelyje ir ištraukiamame bėgelyje.

15. O  Įstumkite stalčių.

16. P  Stalčius užrakinkite iš abiejų pusių.
» Bambukinis stalviršis pritvirtintas.

6. Valymas
Norėdami atnaujinti, naudokite valymo ir priežiūros alyvos rinkinį 926403 1.

7. Išardymas
Išardymas atliekamas atvirkštine surinkimo tvarka.

8. Utilizavimas
Norėdami tinkamai pašalinti ar perdirbti, laikykitės nacionalinių ir regioninių aplinkos apsaugos ir utilizavimo
taisyklių. Atskirkite metalus, nemetalus, kompozitus ir pagalbines medžiagas pagal rūšis ir šalinkite aplinkai
tinkamu būdu.

9. Laikymas
Venkite temperatūros svyravimų. Palaikykite pastovią drėgmę.

nl Bamboewerkblad voor XL ToolCar
1. Algemene aanwijzingen

Handleiding lezen, in acht nemen, voor later gebruik bewaren en te allen tijde beschikbaar houden.

2. Symbolen en aanduidingsmiddelen
Waarschuwings-
symbolen

Betekenis

VOORZICH
TIG

Duidt een gevaar aan, dat licht of middelmatig letsel tot gevolg kan hebben als het
niet wordt voorkomen.

3. Veiligheid
3.1 BASISVEILIGHEIDSINSTRUCTIES

VOORZICHTIG

Montagewerkzaamheden
Beknellingsgevaar van de voeten en handen bij montagewerkzaamheden.
» Voetbescherming, veiligheidshandschoenen dragen.
» Voor een stabiele stand zorgen.
» Vóór werkzaamheden de vastzetters aan de zwenkwielen bedienen.

VOORZICHTIG

Overschrijden van de draaglast
Gereedschapswagen kan kantelen.
» Draaglast van de gereedschapswagen na de montage van het werkblad niet overschrijden.
» Bij bankschroefmontage de bijgevoegde gebruiksaanwijzing in acht nemen.

3.2 BEOOGD GEBRUIK
Bamboewerkblad is voor de montage op GARANT GridLine XL ToolCar bedoeld.

3.3 PERSOONLIJKE BESCHERMINGSMIDDELEN
Tijdens montage veiligheidshandschoenen en veiligheidsschoenen dragen.

4. Levering
Materiaal Aantal

Bamboewerkblad 1

Schroeven 4

5. Montage
5.1 MONTAGE VAN HET BAMBOEWERKBLAD
ü Vastzetters aan de wielen zijn geactiveerd.

1. A  GridLine mat verwijderen.

2. B  Bovenste lade eruit trekken.

3. C  Lade ontgrendelen

4. D GridLine XL ToolCar blokkeren.

5. E  GridLine XL ToolCar deblokkeren, lade verwijderen. Stap 2 tot 5 bij de tweede en derde lade van
boven herhalen.

6. F  Rails verwijderen.

7. G  Borgclip van de bovenste C-rails verwijderen.

8. H  Bovenste C-rails verwijderen.

9. I  Acht schroeven van het standaard werkblad eruit draaien.

10. J  Standaard werkblad verwijderen.

11. K  Afgeronde rand van het bamboewerkblad naar boven toe uitlijnen en bamboewerkblad
plaatsen.

12. L  Bamboewerkblad met 4 schroeven bevestigen.

13. M  C-rails weer plaatsen.

14. N  Borgclip in C-rail monteren en rails plaatsen.

15. O  Lades plaatsen.

16. P  Lades tweezijdig vergrendelen.
» Bamboewerkblad is gemonteerd.

6. Reiniging
Voor het opfrissen reinigings- en verzorgingsolieset 926403 1 gebruiken.

7. Demontage
Demontage wordt in omgekeerde volgorde van montage uitgevoerd.

8. Afvoer
Nationale en regionale milieubeschermings- en afvalverwerkingsvoorschriften voor correcte afvalverwerking
of recycling in acht nemen. Metalen, niet-metalen, composieten en hulpstoffen naar type scheiden en op een
milieuvriendelijke manier afvoeren.

9. Opslag
Temperatuurschommelingen voorkomen. Luchtvochtigheid constant houden.

no Arbeidsplate av bambus for XL ToolCar
1. Generelle merknader

Les instruksjonsboken, følg den, oppbevar den for senere bruk og hold den alltid tilgjengelig.

2. Symboler og visningsmidler
Varselsymboler Betydning

FORSIKTIG
Kjennemerker en fare som kan føre til lite eller middels alvorlige personskader dersom
den ikke unngås.

3. Sikkerhet
3.1 GRUNNLEGGENDE SIKKERHETSHENVISNINGER

FORSIKTIG

Arbeid med montering
Klemfare for føtter og hender under arbeid med montering.
» Bruk vernesko og beskyttelseshansker.
» Sørg for å stå stabilt.
» Aktiver bremsene på styrerullene før arbeid utføres.

FORSIKTIG

Overskridelse av bæreevne
Verkstedvognen kan velte.
» Ikke overskrid verkstedvognens bæreevne etter montering av arbeidsplaten.
» Følg den vedlagte instruksjonsboken under montering av skrustikke.

3.2 KORREKT BRUK
Arbeidsplaten av bambus er beregnet på montering på GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 PERSONLIG VERNEUTSTYR
Bruk vernehansker og vernesko under monteringen.

4. Inkludert i leveringen
Material Antall

Arbeidsplate av bambus 1

Skruer 4

5. Montering
5.1 MONTERING AV ARBEIDSPLATE AV BAMBUS
ü Holdebrems er aktivert på rullene.

1. A  Fjern GridLine-matten.

2. B  Trekk ut den øverste skuffen.

3. C  Lås opp skuffen

4. D Sperr GridLine XL ToolCar.

5. E  Opphev sperren av GridLine XL ToolCar, ta ut skuffen. Gjenta punkt 2 til 5 for andre og tredje skuff
ovenfra.

6. F  Ta ut skinnene.

7. G  Ta ut låseklipset for den øverste C-skinnen.

8. H  Ta ut den øverste C-skinnen.

9. I  Skru ut åtte skruer i standard-arbeidsplaten.

10. J  Ta ut standard-arbeidsplaten.

11. K  Posisjoner den avrundede kanten på arbeidsplaten av bambus mot oppsiden og sett inn arbeids-
platen av bambus.

12. L  Fest arbeidsplaten av bambus med 4 skruer.

13. M  Sett C-skinnene inn igjen.

14. N  Monter låseklips i C-skinnen og sett inn skinnene.

15. O  Sett inn skuffen.

16. P  Lås skuffen på begge sider.
» Arbeidsplaten av bambus er montert.

6. Rengjøring
Bruk rengjørings- og pleieoljesett 926403 1 til oppfrisking.

7. Demontering
Demontering utføres i motsatt rekkefølge i forhold til monteringen.

8. Avfallsbehandling
Overhold nasjonale og regionale forskrifter om miljøvern og avfallshåndtering og kasser eller resirkuler på for-
skriftsmessig måte. Metaller, metalloider, komposittmaterialer og tilsetningsstoffer må sorteres etter type og
kasseres på en miljøvennlig måte.

9. Lagring
Unngå temperatursvingninger. Hold luftfuktigheten konstant.

pl Bambusowy blat roboczy do XL ToolCar
1. Informacje ogólne

Należy zapoznać się z instrukcją obsługi i przestrzegać jej oraz zachować ją na przyszłość, przecho-
wując w dostępnym miejscu.

2. Symbole i środki prezentacji informacji
Symbole ostrzega-
wcze

Znaczenie

PRZESTRO
GA

Informuje o zagrożeniu, które może spowodować średnie lub lekkie obrażenia ciała,
jeżeli nie da się go uniknąć.

3. Bezpieczeństwo
3.1 PODSTAWOWE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

PRZESTROGA

Prace montażowe
Niebezpieczeństwo zmiażdżenia stóp i dłoni podczas prac montażowych.
» Nosić ochronę stóp i rękawice ochronne.
» Zadbać o stabilną postawę.
» Przed rozpoczęciem prac zaciągnąć hamulce postojowe kółek skrętnych.

PRZESTROGA

Przekroczenie udźwigu
Wózek warsztatowy może się przewrócić.
» Nie przekraczać udźwigu wózka warsztatowego po montażu blatu roboczego.
» W przypadku montażu imadła przestrzegać dołączonej instrukcji obsługi.

3.2 UŻYTKOWANIE ZGODNIE Z PRZEZNACZENIEM
Bambusowy blat roboczy jest przeznaczony do montażu na GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ
Podczas montażu nosić rękawice i obuwie ochronne.

4. Zakres dostawy
Materiał Ilość

Bambusowy blat roboczy 1

Śruby 4

5. Montaż
5.1 MONTAŻ BAMBUSOWEGO BLATU ROBOCZEGO
ü Hamulce ustalające na rolkach są aktywne.

1. A  Usunąć matę GridLine.

2. B  Wysunąć najwyższą szufladę.

3. C  Odblokować szufladę.

4. D  Zablokować GridLine XL ToolCar.

5. E  Odblokować, wyjąć szufladę GridLine XL ToolCar. Kroki od 2 do 5 powtórzyć w przypadku drugiej
i trzeciej szuflady od góry.

6. F  Usunąć prowadnice.

7. G  Wyjąć klips zabezpieczający najwyższych szyn C.

8. H  Wyjąć najwyższe szyny C.

9. I  Wykręcić osiem śrub standardowego blatu roboczego.

10. J  Wyjąć standardowy blat roboczy.

11. K  Zaokrągloną krawędź bambusowego blatu roboczego skierować w górę i założyć bambusowy
blat roboczy.

12. L  Zamocować bambusowy blat roboczy 4 śrubami.

13. M  Założyć z powrotem szyny C.

14. N  Zamontować klips zabezpieczający w szynie C i założyć prowadnice.

15. O  Założyć szuflady.

16. P  Zablokować szuflady z obydwu stron.
» Bambusowy blat roboczy jest zamontowany.

6. Czyszczenie
Do odświeżenia użyć zestawu środków czystości i olejów do pielęgnacji 926403 1.

7. Demontaż
Demontaż odbywa się w odwrotnej kolejności do montażu.

8. Utylizacja
Przestrzegać krajowych i lokalnych przepisów dotyczących ochrony środowiska i utylizacji regulujących pra-
widłowe usuwanie i recykling opadów. Metale, niemetale, materiały kompozytowe i pomocnicze należy pose-
gregować i zutylizować w sposób nieszkodliwy dla środowiska naturalnego.

9. Magazynowanie
Unikać wahań temperatury. Utrzymywać wilgotność powietrza na stałym poziomie.

pt Tampo de trabalho de bambu para XL ToolCar
1. Indicações gerais

Ler e respeitar o manual de instruções, guardar para referência futura e manter sempre disponível
para consulta.

2. Símbolos e meios de representação
Símbolos de aviso Significado

CUIDADO
Identifica um perigo que pode causar ferimentos ligeiros ou de gravidade média se
não for evitado.

3. Segurança
3.1 INDICAÇÕES BÁSICAS DE SEGURANÇA

CUIDADO

Trabalhos de montagem
Perigo de esmagamento de pés e mãos durante os trabalhos de montagem.
» Usar proteção para os pés, luvas de proteção.
» Garantir uma posição estável.
» Antes dos trabalhos, acionar os travões de imobilização nas rodas orientáveis.

CUIDADO

Excedimento da capacidade de carga
O carrinho de oficina pode tombar.
» A capacidade de carga do carrinho de oficina não pode ser excedida após montagem do tampo de tra-

balho.
» Respeitar o manual de instruções fornecido durante a montagem do torno.

3.2 UTILIZAÇÃO ADEQUADA
O tampo de trabalho de bambu destina-se à montagem no GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 EQUIPAMENTO DE PROTEÇÃO INDIVIDUAL
Durante a montagem usar luvas de proteção e calçado de segurança.

4. Volume de fornecimento
Material Quantidade

Tampo de trabalho de bambu 1

Parafusos 4

5. Montagem
5.1 MONTAGEM DO TAMPO DE TRABALHO DE BAMBU
ü Os travões de imobilização nas rodas orientáveis estão ativados.

1. A  Remover tapete GridLine.

2. B  Puxar a gaveta de cima de todo para fora.

3. C  Desbloquear gaveta

4. D  Bloquear o GridLine XL ToolCar.

5. E  Desbloquear o GridLine XL ToolCar, retirar gaveta. Repetir o passo 2 a 5 para a segunda e terceira
gaveta de cima.

6. F  Remover as calhas deslizantes.

7. G  Remover o clipe de fixação das calhas C de cima de todo.

8. H  Remover as calhas C de cima de todo.

9. I  Desaparafusar os oito parafusos do tampo de trabalho padrão.

10. J  Remover o tampo de trabalho padrão.

11. K  Orientar a aresta arredondada do tampo de trabalho de bambu para cima e inserir o tampo de
trabalho de bambu.

12. L  Fixar o tampo de trabalho de bambu com 4 parafusos.

13. M  Voltar a colocar as calhas C.

14. N  Montar o clipe de fixação na calha C e inserir as calhas deslizantes.

15. O  Inserir a gaveta.

16. P  Bloquear a gaveta de ambos os lados.
» O tampo de trabalho de bambu está montado.

6. Limpeza
Para manutenção usar o conjunto de óleo de limpeza e conservação 926403 1.

7. Desmontagem
A desmontagem é feita pela sequência inversa à montagem.

8. Eliminação
Observar os regulamentos nacionais e regionais de proteção ambiental e eliminação para a eliminação ou a
reciclagem adequada. Separar metais, não metais, compósitos e materiais auxiliares por tipo e eliminá-los de
forma ambientalmente correta.

9. Armazenamento
Evitar oscilações de temperatura. Manter a humidade do ar constante.

ro Blat de lucru din bambus XL ToolCar
1. Indicaţii generale

Citiţi și respectaţi instrucţiunile de utilizare, păstraţi-le pentru consultare ulterioară şi asiguraţi-vă că
acestea sunt disponibile în orice moment.

2. Simboluri și mijloace de reprezentare
Simboluri de averti-
zare

Semnificaţie

PRECAUȚIE
Marchează un pericol care poate provoca vătămare corporală minoră sau moderată,
dacă nu este evitat.

3. Siguranţă
3.1 INSTRUCŢIUNI FUNDAMENTALE DE SIGURANŢĂ

PRECAUȚIE

Lucrări de montaj
Pericol de strivire la lucrările de montaj a picioarelor şi a mâinilor.
» Purtaţi elemente de protejare a picioarelor şi mănuşi de protecţie.
» Asiguraţi-vă o poziţie fermă.
» Înaintea lucrărilor, acționați frânele de parcare pe rolele de ghidare.

PRECAUȚIE

Depăşirea sarcinii portante
Dulapul mobil se poate răsturna.
» Nu depăşiţi sarcina portantă a dulapului mobil după montajul blatului de lucru.
» La montajul menghinei, respectaţi manual de utilizare însoţitor.

3.2 UTILIZARE CONFORM DESTINAŢIEI
Blatul de lucru din bambus este conceput pentru montarea la GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 ECHIPAMENTUL DE PROTECŢIE PERSONALĂ
În timpul montajului, purtaţi mănuşi de protecţie şi încălţăminte de protecţie.

4. Pachet de livrare
Material Cantitate

Blat de lucru din bambus 1

Şuruburi 4

5. Montajul
5.1 MONTAJUL BLATULUI DE LUCRU DIN BAMBUS
ü Frânele de parcare a rolelor sunt activate.

1. A  Îndepărtaţi covoraşul GridLine.

2. B  Scoateţi sertarul cel mai de sus.

3. C  Deblocaţi sertarul

4. D  Blocaţi GridLine XL ToolCar.

5. E  Deblocaţi GridLine XL ToolCar, scoateţi sertarul. Repetaţi paşii de la 2 până la 5 pentru al doilea şi
al treilea sertar de sus.

6. F  Scoateţi şina de glisare.

7. G  Scoateţi clema de siguranţă a şinelor C cele mai de sus.

8. H  Scoateţi şinele C cele mai de sus.

9. I  Desfaceţi opt şuruburi ale blatului de lucru standard.

10. J  Scoateţi blatul de lucru standard.

11. K  Orientaţi în sus muchia rotunjită a blatului de lucru din bambus şi introduceţi blatul respectiv.

12. L  Fixaţi cu 4 şuruburi blatul de lucru din bambus.

13. M  Introduceţi la loc şinele C.

14. N  Montaţi clema de siguranţă în şina C şi introduceţi şina de glisare.

15. O  Introduceţi sertarele.

16. P  Blocaţi sertarele bilateral.
» Blatul din bambus este montat.

6. Curăţarea
Pentru revitalizarea blatului, folosiţi setul de uleiuri de curăţare şi de îngrijire 926403 1.

7. Demontarea
Demontarea are loc în ordine inversă montării.

8. Eliminarea ca deşeu
Respectaţi prevederile naţionale şi pe cele regionale privind protecţia mediului şi eliminarea deşeurilor, în
sensul eliminării sau reciclării corecte a acestora. Separaţi metalele, nemetalele, materialele compozite şi con-
sumabilele şi eliminaţi-le ecologic.

9. Depozitarea
Evitaţi variaţiile mari de temperatură. Păstraţi constantă umiditatea aerului.

sv Bambuarbetsskiva för XL ToolCar
1. Allmänna anvisningar

Läs bruksanvisningen, följ den, förvara den för senare referens och ha den alltid till hands.

2. Symboler och återgivningssätt
Varningssymboler Innebörd

OBSERVA
Anger en risk som kan medföra lätta eller måttliga kroppsskador om den inte undan-
röjs.

3. Säkerhet
3.1 GRUNDLÄGGANDE SÄKERHETSFÖRESKRIFTER

FÖRSIKTIGHET

Montagearbeten
Klämrisk för fötter och händer vid montagearbeten.
» Använd fotskydd och skyddshandskar.
» Se till att transportvagnen står stadigt.
» Slå innan arbete påbörjas till parkeringsbromsarna på de svängbara hjulen.

FÖRSIKTIGHET

Överskriden bärförmåga
Verkstadsvagnen kan välta.
» Överskrid inte verkstadsvagnens bärförmåga vid montage av arbetsskivan.
» Beakta bifogad bruksanvisning vid montage av skruvstäd.

3.2 AVSEDD ANVÄNDNING
Bambuarbetsskivan är avsedd för montage på GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 PERSONLIG SKYDDSUTRUSTNING
Använd skyddshandskar och säkerhetsskor vid montaget.

4. Leveransomfattning
Material Antal

Bambuarbetsskiva 1

Skruvar 4

5. Montage
5.1 MONTAGE AV BAMBUARBETSSKIVAN
ü Parkeringsbromsen på hjulen är aktiverad.

1. A  Ta bort GridLine-mattan.

2. B  Dra ut den översta lådan.

3. C  Lås upp lådan

4. D  Spärra GridLine XL ToolCar.

5. E  Lås upp GridLine XL ToolCar och ta ut lådan. Upprepa steg 2 till 5 på den andra och tredje lådan
uppifrån.

6. F  Ta ut skenorna.

7. G  Ta bort låsclipset på de översta C-skenorna.

8. H  Ta bort de översta C-skenorna.

9. I  Lossa åtta skruvar på standardarbetsskivan.

10. J  Ta bort standardarbetsskivan.

11. K  Sätt in bambuarbetsskivan med den rundade kanten uppåt.

12. L  Fäst bambuarbetsskivan med 4 skruvar.

13. M  Sätt in C-skenorna på nytt.

14. N  Montera låsclipset i C-skenan och sätt in skenorna.

15. O  Sätt in lådorna.

16. P  Lås lådorna på båda sidor.
» Bambuarbetsskivan är monterad.

6. Rengöring
Använd rengörings- och skötseloljesatsen 926403 1.

7. Demontage
Demontage sker i omvänd ordningsföljd jämfört med montage.

8. Avfallshantering
Följ nationella och regionala miljöskydds- och avfallsbestämmelser för fackmässig avfallshantering eller åter-
vinning. Separera metaller, icke-metaller, kompositer och hjälpmaterial och omhänderta dem miljömässigt
korrekt.

9. Förvaring
Undvik temperaturvariationer. Håll luftfuktigheten konstant.

sk Bambusová pracovná doska pre XL ToolCar
1. Všeobecné pokyny

Prečítajte si návod na obsluhu, dodržiavajte v ňom uvedené pokyny, uschovajte ho pre neskoršie
použitie a uložte ho na také miesto, aby bol vždy k dispozícii.

2. Symboly a zobrazovacie prostriedky
Výstražné symboly Význam

UPOZORNE
NIE

Označuje nebezpečenstvo, ktoré, ak sa mu nezabráni, môže mať za následok ľahké
alebo stredne ťažké zranenie.

3. Bezpečnosť
3.1 ZÁKLADNÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

UPOZORNENIE

Montážne práce
Nebezpečenstvo stlačenia nôh a rúk pri montážnych prácach.
» Noste ochranu nôh a ochranné rukavice.
» Zabezpečte stabilitu.
» Pred prácou aktivujte parkovacie brzdy na kolieskach.

UPOZORNENIE

Prekročenie nosnosti
Dielenský vozík sa môže prevrátiť.
» Po montáži pracovnej dosky neprekračujte nosnosť dielenského vozíka.
» Pri montáži zveráka postupujte podľa priloženého návodu na obsluhu.

3.2 ZAMÝŠĽANÉ POUŽITIE
Bambusová pracovná doska je určená na montáž na GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 OSOBNÉ OCHRANNÉ VYBAVENIE
Počas montáže používajte ochranné rukavice a bezpečnostnú obuv.

4. Rozsah balenia
Materiál Množstvo

Bambusová pracovná doska 1

Skrutky 4

5. Montáž
5.1 MONTÁŽ BAMBUSOVEJ PRACOVNEJ DOSKY
ü Je aktivovaná parkovacia brzda na kolieskach.

1. A  Vyberte rohož GridLine.

2. B  Vytiahnite hornú zásuvku.

3. C  Odblokujte zásuvku

4. D Zablokujte GridLine XL ToolCar.

5. E  Odblokujte GridLine XL ToolCar, vyberte zásuvku. Zopakujte kroky 2 až 5 pre druhú a tretiu zásuv-
ku zhora.

6. F  Vyberte vodiace koľajnice.
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7. G  Vyberte poistný klip najvyšších koľajníc C.

8. H  Vyberte najvyššie koľajnice C.

9. I  Odskrutkujte osem skrutiek štandardnej pracovnej dosky.

10. J  Demontujte štandardnú pracovnú dosku.

11. K  Zarovnajte zaoblenú hranu bambusovej pracovnej dosky smerom nahor a vložte bambusovú
pracovnú dosku.

12. L  Pripevnite bambusovú pracovnú dosku pomocou 4 skrutiek.

13. M  Znova namontujte koľajnice C.

14. N  Namontujte poistný klip do koľajnice C a vložte koľajnice.

15. O  Vložte zásuvky.

16. P  Zablokujte zásuvky na oboch stranách.
» Bambusová pracovná doska je namontovaná.

6. Čistenie
Na obnovenie použite súpravu čistiaceho a ošetrovacieho oleja 926403 1.

7. Demontáž
Demontáž sa vykonáva v opačnom poradí ako montáž.

8. Likvidácia
Na odbornú likvidáciu a recykláciu je potrebné dodržiavať národné a regionálne predpisy na ochranu život-
ného prostredia a likvidáciu. Kovy, nekovy, spájacie a pomocné materiály sa musia triediť a ekologicky likvido-
vať.

9. Skladovanie
Zabráňte teplotným výkyvom. Udržiavajte konštantnú vlhkosť vzduchu.

sl Bambusova delovna plošča za XL ToolCar
1. Splošna navodila

Preberite navodilo za uporabo in ga upoštevajte. Shranite ga za poznejšo referenco in poskrbite, da
je ves čas na voljo.

2. Simboli in izrazna sredstva
Opozorilni simboli Pomen

POZOR
Označuje nevarnost, ki lahko privede do lažje ali srednje poškodbe, če je ne prepreči-
te.

3. Varnost
3.1 OSNOVNI VARNOSTNI NAPOTKI

POZOR

Montažna dela
Nevarnost zmečkanja stopal in dlani pri montažnih delih.
» Nosite zaščito nog in zaščitne rokavice.
» Poskrbite za fiksno postavitev.
» Pred deli pritisnite parkirne zavore na kolesih za zavijanje.

POZOR

Prekoračitev nosilnosti
Delavniški voziček se lahko prevrne.
» Po montaži delovne plošče ne prekoračite nosilnosti delavniškega vozička.
» Pri montaži primeža upoštevajte priložena navodila za uporabo.

3.2 NAMEN UPORABE
Bambusova delovna plošča je namenjena za montažo na voziček GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 OSEBNA ZAŠČITNA OPREMA
Med montažo nosite zaščitne delovne rokavice in varnostne delovne čevlje.

4. Obseg dobave
Material Količina

Bambusova delovna plošča 1

Vijaki 4

5. Montaža
5.1 MONTAŽA BAMBUSOVE DELOVNE PLOŠČE
ü Parkirne zavore na kolesih so aktivirane.

1. A  Odstranite podlogo GridLine.

2. B  Izvlecite skrajni zgornji predal.

3. C  Odpahnite predal

4. D Zaklenite GridLine XL ToolCar.

5. E  Odklenite GridLine XL ToolCar, odstranite predal. 2. do 5. zgornji korak ponovite še za drugi in
tretji predal.

6. F  Odstranite vodila.

7. G  Odstranite varnostno sponko z zgornjih C-tirnice.

8. H  Odstranite zgornje C-tirnice.

9. I  Odvijte osem vijakov standardne delovne plošče.

10. J  Odstranite standardno delovno ploščo.

11. K  Zaobljene robove bambusove delovne plošče obrnite gor in bambusovo delovno ploščo vstavite.

12. L  Bambusovo delovno ploščo pritrdite s 4 vijaki.

13. M  Ponovno vstavite C-tirnice.

14. N  Varnostno sponko namestite v C-tirnice in vstavite vodila.

15. O  Vstavite predal.

16. P  Predal zapahnite na obeh straneh.
» Bambusova delovna plošča je nameščena.

6. Čiščenje
Za osvežitev uporabite komplet čistila in negovalnega olja 926403 1.

7. Demontaža
Demontaža se izvede v obratnem vrstnem redu montaže.

8. Odstranjevanje
Za pravilno odstranjevanje ali recikliranje upoštevajte nacionalne in regionalne predpise za varstvo okolja in
odstranjevanje. Kovine, nekovine, kompozitne materiale in pomožne snovi ločite glede na vrsto in jih odstra-
nite na okolju varen način.

9. Shranjevanje
Izogibajte se temperaturnih nihanjem. Ohranjajte konstantno vlago.

es Tablero de trabajo de bambú para XL ToolCar
1. Indicaciones generales

Lea, observe y conserve el manual de instrucciones de uso para consultas posteriores, y téngalo
siempre a mano.

2. Símbolos y medios de representación
Símbolos de adver-
tencia

Significado

ATENCIÓN
Identifica un peligro que puede ocasionar lesiones leves o medianamente graves si no
se evita.

3. Seguridad
3.1 INDICACIONES DE SEGURIDAD BÁSICAS

ATENCIÓN

Montaje
Peligro de aplastamiento de pies y manos durante el montaje.
» Utilizar protección para los pies, guantes protectores.
» Realizar una colocación segura.
» Antes de realizar trabajos accionar los frenos de estacionamiento en los rodillos de dirección.

ATENCIÓN

Superación de la capacidad de carga
El carro de taller puede volcar.
» No exceder la capacidad de carga del carro de taller tras montar el tablero de trabajo.
» Seguir el manual de instrucciones adjunto para el montaje en tornillo de banco.

3.2 USO PREVISTO
El tablero de trabajo de bambú está diseñado para montarse en el GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 EQUIPO DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL
Utilizar guantes de protección y zapatos de seguridad durante el montaje.

4. Volumen de suministro
Material Cantidad

Tablero de trabajo de bambú 1

Tornillos 4

5. Montaje
5.1 MONTAJE DEL TABLERO DE TRABAJO DE BAMBÚ
ü Debe ponerse el freno de estacionamiento de las ruedas.

1. A  Retirar la alfombrilla GridLine.

2. B  Sacar el cajón superior.

3. C  Desbloquear el cajón.

4. D Cerrar el GridLine XL ToolCar.

5. E  Desbloquear el GridLine XL ToolCar y retirar el cajón. Repetir los pasos 2-5 para el segundo y ter-
cer cajón desde arriba.

6. F  Retirar los rieles.

7. G  Retirar el clip de seguridad de los rieles de guía C superiores.

8. H  Retirar el riel de guía C superior.

9. I  Desatornillar los 8 tornillos del tablero de trabajo estándar.

10. J  Retirar el tablero de trabajo estándar.

11. K  Alinear el canto redondeado del tablero de trabajo de bambú hacia arriba y colocar el tablero de
trabajo de bambú.

12. L  Fijar el tablero de trabajo de bambú con 4 tornillos.

13. M  Volver a colocar los rieles de guía C.

14. N  Montar el clip de seguridad de los rieles de guía C y colocar los rieles.

15. O  Colocar los cajones.

16. P  Bloquear los cajones en ambos lados.
» Se ha terminado el montaje del tablero de trabajo de bambú.

6. Limpieza
Utilizar el limpiador y el set de aceite protector 926403 1 para limpiarlo.

7. Desmontaje
El desmontaje se debe realizar en orden inverso al montaje.

8. Eliminación
Tener en cuenta la normativa nacional y regional sobre la protección del medio ambiente y la eliminación pa-
ra proceder a la eliminación o el reciclaje de forma técnicamente correcta. Los metales, materiales no metáli-
cos, materiales compuestos y materiales auxiliares se deben clasificar y eliminar de forma respetuosa con el
medio ambiente.

9. Almacenamiento
Evitar las fluctuaciones de temperatura. Mantener una humedad constante.

cs Bambusová pracovní deska pro vozík XL ToolCar
1. Obecné pokyny

Návod k použití si přečtěte, dodržujte je a uchovejte je pro další použití a mějte je kdykoliv k dispo-
zici.

2. Symboly a zobrazovací prostředky
Výstražné symboly Význam

UPOZORNĚ
NÍ

Označuje nebezpečí, které může v případě nezabránění způsobit lehká nebo středně
závažná poranění.

3. Bezpečnost
3.1 ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

UPOZORNĚNÍ

Montážní práce
Nebezpečí zhmoždění nohou a rukou během montážních prací.
» Noste ochranu nohou, ochranné rukavice.
» Zajistěte pevnou polohu.
» Před prací stiskněte parkovací brzdy na řídicích kolečkách.

UPOZORNĚNÍ

Překročení nosnosti
Dílenský vozík se může převrhnout.
» Nepřekračujte po montáži pracovní desky nosnost dílenského vozíku.
» Při montáži svěráku dodržujte přiložený návod k použití.

3.2 STANOVENÉ POUŽITÍ
Bambusová pracovní deska je určena k montáži na vozík GARANT GridLine XL ToolCar.

3.3 OSOBNÍ OCHRANNÉ PROSTŘEDKY
Při montáži používejte ochranné rukavice a bezpečnostní boty.

4. Rozsah dodávky
Materiál Množství

Bambusová pracovní deska 1

Materiál Množství

Šrouby 4

5. Montáž
5.1 MONTÁŽ BAMBUSOVÉ PRACOVNÍ DESKY
ü Jsou zabrzděné brzdy na kolečkách.

1. A  Odstraňte rohož GridLine.

2. B  Vytáhněte horní zásuvku.

3. C  Odjistěte zásuvku

4. D Zajistěte vozík GridLine XL ToolCar.

5. E  Odjistěte vozík GridLine XL ToolCar, vyjměte zásuvku. Opakujte kroky 2 až 5 u druhé a třetí zásuv-
ky shora.

6. F  Vyjměte kolejničky.

7. G  Vyjměte pojistkovou svorku na horních kolejničkách C.

8. H  Vyjměte horní kolejničky C.

9. I  Vyšroubujte osm šroubů standardní pracovní desky.

10. J  Sundejte standardní pracovní desku.

11. K  Vyrovnejte zaoblené hrany bambusové pracovní desky směrem nahoru a vložte bambusovou
pracovní desku.

12. L  Upevněte bambusovou pracovní desku 4 šrouby.

13. M  Opět vložte kolejničky C.

14. N  Namontujte pojistkovou svorku do kolejničky C a vložte kolejničky.

15. O  Nasaďte zásuvky.

16. P  Zajistěte zásuvky z obou stran.
» Namontovali jste bambusovou pracovní desku.

6. Čištění
K oživení použijte sadu čisticích prostředků a oleje 926403 1.

7. Demontáž
Demontáž se provádí v opačném pořadí jako montáž.

8. Likvidace
Při odborné likvidaci nebo recyklaci dodržujte národní a místní předpisy na ochranu životního prostředí a lik-
vidaci. Kovy, nekovy, pojiva a pomocné látky rozdělte podle druhů a ekologicky zlikvidujte.

9. Skladování
Zabraňte výkyvům teplot. Udržujte konstantní vlhkost vzduchu.

hu Bambusz munkalap XL ToolCar-hoz
1. Általános tudnivalók

Olvassa el a használati útmutatót, tartsa be és későbbi tájékozódás céljából őrizze meg és tartsa
mindig kéznél.

2. Szimbólumok és ábrázoló eszközök
Figyelmeztető jel-
ölések

Jelentés

VIGYÁZAT
Olyan veszélyt jelöl, amely könnyű vagy közepesen súlyos sérüléshez vezet, ha nem
előzik meg.

3. Biztonság
3.1 ALAPVETŐ BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

VIGYÁZAT

Szerelési munkák
A lábak és a kezek becsípődésének veszélye a szerelési munkák során.
» Viseljen lábvédőt, védőkesztyűt.
» Gondoskodjon a stabilitásról.
» A munkavégzés előtt működtesse a rögzítőfékeket a kormányozható kerekeken.

VIGYÁZAT

A teherbírás túllépése
A műhelykocsi felborulhat.
» A műhelykocsi teherbírását a munkalap felszerelését követően ne lépje túl.
» Satu felszerelése esetén vegye figyelembe a használati utasítást.

3.2 RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT
A bambusz munkalap a GARANT GridLine XL ToolCar kocsira történő felszereléshez készült.

3.3 EGYÉNI VÉDŐESZKÖZÖK
A felszerelés során viseljen védőkesztyűt és lábvédelmet.

4. Tartalom
Anyag Mennyiség

Bambusz munkalap 1

Csavarok 4

5. Felszerelés
5.1 A BAMBUSZ MUNKALAP FELSZERELÉSE
ü Kapcsolja be a kerekeknél a rögzítőféket.

1. A  Távolítsa el a GridLine lapot.

2. B  Húzza ki a legfölső fiókot.

3. C  Oldja ki a fiókot

4. D  Zárja le a GridLine XL ToolCar kocsit.

5. E  Nyissa ki a GridLine XL ToolCar kocsit, vegye ki a fiókot. Ismételje meg a 2 – 5 lépést felülről a má-
sodik és harmadik fióknál.

6. F  Vegye ki a vezetősínt.

7. G  Vegye ki a legfölső C sín rögzítő klipszét.

8. H  Vegye ki a legfölső C sínt.

9. I  Hajtsa ki a standard munkalap nyolc csavarját.

10. J  Vegye le a standard munkalapot.

11. K  A bambusz munkalap lekerekített éle nézzen felfelé és helyezze fel a bambusz munkalapot.

12. L  Rögzítse a bambusz munkalapot a 4 csavarral.

13. M  Helyezz vissza ismét a C sínt.

14. N  Helyezze vissza rögzítő klipszet a C sínbe és tegye vissza a vezetősínt.

15. O  Helyezze vissza a fiókokat.

16. P  Mindkét oldalon reteszelje a fiókokat.
» A bambusz munkalap fel van szerelve.

6. Tisztítás
A felfrissítéshez használja a 926403 1 sz. tisztító- és ápoló olaj készletet.

7. Leszerelés
A leszerelés a felszereléssel ellentétes sorrendben történik.

8. Ártalmatlanítás
Vegye figyelembe a nemzeti és regionális környezetvédelmi és ártalmatlanítási intézkedéseket a szakszerű ár-
talmatlanításhoz vagy újrahasznosításhoz. A fémeket, nem fémeket, kompozit és segédanyagokat fajta szerint
válogassa szét és környezetbarát módon ártalmatlanítsa.

9. Tárolás
Kerülje a hőmérséklet ingadozásokat. A levegő páratartalmat tartsa állandó szinten.
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